
Schediasma criticum.

PETRONIVS satirarum cap. 25: hine etiam p~~to pt'OVC1'­
bilmt natum illud [ut diaafttr] posse taut'um tollet'c qui vit~tlttm

sust~,lerif. eodem proverbio aditores existimant Ql1al'tillam uti
quod sit apud Quintilianum iust. orat. I 9, 5: Milo quem vi­
tulwn ac]sUßverat ferre tauruIn fet'ebat ideoque eam soripturam,
in qua omnes libri praeter unum Barnensem oonsentiunt, qtttte
spernunt. sed hane retinendam esse apparet altera proverbii
forma comparata, qllam Favorinus apud Ioannem Stobaeum 11ori­
leg, XXVIII 69 servavit: lpauv T1va qJa(J1 /lOOXOV /llKpOV apu­
/lEV1lV Kai ,OUTO KUS' lJfl€paV rrolOuO'uv Al.lS€\V ßouv c:pepouO'l.lv.
quae quidam Petronii 1000, quippe quo de femina sermo sit, multo
aptior est.

i bi d. 62 in bel1issima Nicerotis de milite in lupum mu­
tato narratiuncula haae eXlltant: venimus intra mOI.imenta: Iloma
meus coepit ad 8(01a8 (acere, se deo ego canttibulldus el sielas
numero. deinde ut l'espext acl comitem, UZe e..vuit se ei omnia ve­
sUmenta secundum viam posuit. mihi anima in naso esse, stabam
tanquam mortutls. at ille oiroumminxit vesMmenta Bua et subita
lupus faottt,s e,st. aoquievit Bueohelerus in suspioione, qua Sohef­
ferus ea quae codices habent sed 'ego cantabundltS et stelas tem­
11tavit. at cum maxime obstat quod ia qui sedet infra stare diei­
tur et viator, cuius comes paululum a via devertit, non eonllidere,
sod lentius (V'. cantabundus, stalas nlm18rO, respe..'l:i) praecedere
solet. itaque oum sedem mendi alibi quaesivissem, veuit in meu­
tom ct aute stelas delendum et sed ego servandum esse. origo
autem vitii ex pravo librariorum more repetenda ost, quo s im­
Ilmae e vel i litteras praeponebant. ceterum OUIll paullo superius
diotum sit: luna lucebal tanquam meridie magis 00 iucliuo ut
stellc~s reeipiendum putem, quod Buechelerus in maiore editione
probavit, quam stelas, quod in minoribus llraetulit.

SILl ITALICI Pu ni coru m VIII 885 sq. IOGUS est depra­
vatus, quo Scaevolae clipeus describitur:

... flagrant allaribus ignes,
Tyrrhemlm valU medio stat Muoius ira
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in semet vm'sa, SGetlitque in imagine virtus.
tune ietac species iniere ae bella magistro
cm'nitur effugiens a.1'dentem Porsena cle,dl'am,

eA: magno coniecturarum a vi!'is dootis prolatarnm et in L. Bauerl
editione memorat.arum numero ea tantum probanda ost, qua viI'
quidam doctus (Allg, Lit.-Zeit. 1796 fasc. 139) verba iniel'e ae
in finil'e lwo correxit. cf. Sel1ecae epist. VII 4, 53: eonfecit
(Mucius) beUum inermis ae manm.s. initium vero eiusdem vel'SUS
nondum emel1datulll est, mihi videtur scribendulll esse: virtus,
iW/Jieta speeies et plene speeies interpungendum, cf, Se­
nooae opist. XVI 3, 12: ea; istis qun,e terribilia videntm' nihil est
invietunt. singltZc. viem'c iam multi: ignem el'ueem Begu­
ll'S eq8, vooabulum similiter usurpatur a Silio XIII 394 1.

FRONTINVS strategematon I 4, 4 haeo uanat de Ni­
oostrato, Aetolorum duoe: eum oetera manu quo non eü:spe­
etabatur a.ai t u intravit, qua pro qltO non 801um Harleianus
pracbet, sed eti81U optimus aIterins codicum familiae, Parisinus.
itaqne aditu ex Hs qnae initio strategematis leguntnr: eUfn ci adit1ts
in fines eorum angusti {ierent interpolatum videtur et eo eieoto qlta
retinelldum. simili vitio n 2, 14 Themistoclis strategema la­
borat, ubi ita 8cripserim: effecit ut eo'lJereitus barbarm·l.m . . inquie­
taretw', clum tota noote in s(atione [custoaiae] est.

i b i d. I 5, 3: Q. Lutatius OatuDu8, c1tm a Oimbris pult,us
unam spefn salutis 7wberet, si {lumen libemsset 2, c'ui'US l'ipam 7ta­
stes tenebant, in proximo mante copias ostendit tanquam ibi castra
positl,rus. ibi editores posuerunt pro 60 quod HP habent in,
at nonne faeilius ita loeus sanatur ut praepositione servata co
ante castra, ubi faoHe intereidere poterat, in8eratur?

i bi d. 7, 2: Iiannibal, cum in.. praealti {luminis tl'ansitum
clephantos non lJosset C011,pcUere nec nwvium aut matcriarttm, qtt'i­
bus rates cOlzsternerentur, copiam habm'et, eqS' consternermztur,
oodieis H scl'ipturam, quam depnwatam esse 1)atet, librol'llm de­
teriorUlu correctores in eonstl'uerenfztr mutaveiunt, Ondendorpius
in oonteo;erentu.l·. at ut verum inveniatur, profioi80endmu. est a

1 alios Silii loeos emendare conatus snm in ephemeridibus Deut­
sehe Litteraturzeitung XI (1890) p, 1871.

2 saUs mirus hio verbi libtl'(l1'C pro tl'ansire \'el tmiCel'B usus, qui
pl'ßeter Frontiuum etiam llpud Hyginum et Pelrollium vul­
garis videtur Latinitat.is esse, eeterum sero video conieoturam ad 1 4, 4
prolatam Steweehium pl'aeoeeupavisse, eUln tarnen origil1em vitii nOIl
explicavisset, nuperrimus editor ea·m ne memoravit quidem.
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scriptura codioum CP continerent2tr, quam ooniectlll'a ortam esse
nemo contendet. ouius si pauoas litteras mutaveris, co mping eren­
tur habebis.

i b i d. II 5, 4 L. MeteUus ita se ab Hasdrnbalis elephantis
defendisse traditnr ut fossam ingentem duceret ct hastatos telis
in belnas emissis intra munimenta se reoipere illberet. deinde
haee sequuntur: quo ut primum inlaU 8unt, partim magnitudi1ze
telorum confecti, partim retro in 8ZtOS adi totam aciem turbaverunt.
ohliti Bunt viri docH, qui magnitucline in multitucline vel magna
vi vel 1nagna rmtltitucline vel gt'ancline mutari de hasta·
tis sermonem esse. horum autem tela, sive hastae sive p11a erant
(v. Marquardt Röm. Staatsverwaltung n 2 p. 327 sq" 338 sq., 358),
magna haud dllbie dici poterant. de industria enim MeteUum,
ut e1ephanti letalibmil vu1neribus oito et sille magno militllm Sllornm
disorimine eonfioorontnr, iBis usum esse apparat, oum alii hnpe­
ratores velites Hs opposuissent 1. nihil igitur mutandum ost.

marito Gundormamms nonnullos Frontini 1000s suis aut aHo­
rum supplementis sauavit (p. 18, 1; 4; 74, 6; 114, 25;
143, 13 2), maUem tamen alibi trausponendi remedio usus esset.
velut III 10, 2, ubi haeo in codioibus laguntur: L. Scipio in Bar­
dinia ouiusclam civitatis pat·te militum (per twnultum vulgo) "eliota
oppugnatione quam instrwmwat speciem fugientis praesUtit, vix
est probabile post civitatis' verba. propugnatores ut elioeret, cum
omissa esse. at ai Ha. illa inverteris: in Banl. relicta oppugna­
tione cuiusdam civitatislJarte miUtum quam instrweerat, supplemento
opus non orit. opponitnr partis militum acies instructa Hs, quos
Seipio in promimo occultavisse dioitur. similiter i bi d. § R
acripsel'im: omnia navigia, quae J.1ro 110 du custodiam agcbant.
llam quae codioes habent: 11ro custo dia por tztS agebant tolerari
omnino non possunt. deniqne eodem remedio II 5, 45 videtur
utendum esse, ubi haec legnntnr: navali proelio clecertatul'us (Al­
cibiades) constitztit malos q Zt 08 clam in promztnturio. pronomen
indefinitum eum vocabulo malos vix apte coniungitur, sed deside­
ratnr ante pronmntz,rio. itaque restituo: malos in q U 0 clam pro­
1nunturio. v. I 8, 6 beUo Punico quaeclam civitates; II 5,44 par-

1 de diversis elephantos adorielldi modis prolixam habcs disputa­
tionem apud Vegetium III 24.

2 p. 20 verisimilius videtur post iussisset intercidisse et alt-
itisset quam andiens aute facile. cleinde 1). 137, 13 Gundermamllls Har­
teIiuIn secutus poscentibus (p,'ctium cwn) pl'mnisisset ego
pl'aefero: (pacem) poscelltibus l11'omisit ct eqs.
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tc .. navium. post quaedam 17romuntu1'ia occultata; 6, 9 Py'Thus ..
cum qtlandam civitatem cepisset; Irr 1, 2 ][. Cato .. animadvertit
JJotiri se quoclmn oppido posse; 2, 5 Cimon insidiatus c'uidam
c'ivitati; 4, 6 Phala,·is,. Ctlm loca , oPznlgnaret; 6, II
victo On. Pisane ct in quculam turre ci1'cumscsso; 9, 5 Periales .. cum
oppugllaret quandam civitatemj ibid. 8 Philippus in obsidione cuius­
darn mar'itimae tlrbis, alios 10MB. certum autem est Frontinum no­
mina propria quae apud auetores suos invenerat omississe,

idem vitium pravae cuiusdam attraetionis, quod duobus u1·
timis locis eum tl'anspositione eouiuuetum observayimus, etiam
hune loeum strategematis e Livii libl'o nonagesimo petiti 1

videtur pessum dedisse (Il 5, 31): POrt~peio totum educente eillerci·
tum Sertorius ([lloqtte e collibus S110sillst,'tlctOS ostendit effecitque,
ne Porn pe io expecUret, iure Guietus et Wassius in ultimis ver­
bis offenderunt. uam quod Pompeius eopias suas edueit, hoc ei
non necessarium erat eum legioni periolitauti auxilio
venil'e. videtl1r igitur lihrarius memol' impersonalis verbi e.'IJpedire
signifieationis, !led ignarus notionis eius militaris POlnpeius, guod
olim legebatur, in 'io IDutavisse. aecusativus autem S'u,os
vel e,'!:crcitmn ex iis quae facile suppletur.

ceterum strategematl1m libris per multo magis
videtul' leetitatus esse c 0 m m eilt ar i u s quidam Frontini d e
rem i 1i t ar i, qui et ab ipso et ab Aelial10 et a Vegetio me­
moratur. cuius inseriptionem servavit Ioaunes Lamentius Lydus
loeo Frontini editoribus ignoto et alias quoque ob causas memo­
rahili {TrEpl apxwv I : abwpaTOpet<; 01 'PWjJettOl TOUe; «TrO­
~l(ixouC; KetAOOO'LV •. ,., ßETEpetvOuC; be TOU<;; ETTEll1PetKOTct<;; TOte;
ÖTrAOle;' /lUpTUpEe; KEAO'Oe; TE Kat TIUTEpVOe; Kat KetTlAlvw;
OUX 0 O'UVW/lOTl1e;, an' gnpoe; -, KUTWV rrpo aUTwv Ö rrpwTo<;;
Kttt <PpOVT1Voe;, /lE6' 01)<;; Kett 'PEVi'iTO<;;, <PW/latOl rruvw;, <EAM·
vwv be AtAWVOC; Kat 'Appwvo<;;, AtvEla<;;, 'OV110'<lvbpoC;, TIUTpWV,
'Arro'AAObwpo<;; EV Tote; 'ITOAIOPKllTlKOte;, /lEe' oüe; 'IOUAl<lVOC; Ö ß<l­
crtAEUC; EV TOl<;; 1l11X<lVl1<Ole;, WV ö <l>POVTlVOe; EV T4J dc 0 fricio

i (offociati cd. correxit Fussius), aVTl TOU EV T4J rrEpl O'Tpct­
Tllltete;, /lV1ljJllV rrOustT<ll. ef. III 3: Kettl1€O'O<;; /lEV ~v (TfjC; O"Tptt-

1 summa diligcl1tia ac nde Frontil1um anctoribus snis usnm esse
ostcnclit Gundermal1llUs in al1nalium philol. snpplem, XVI p. aß1 sq,
P0l'l'O in singulis strategelllatis sil1guli tantulll fantes adhibiti sunt.

non ultima tantUl11 prolixae huius pal'agl'apbi verba, ut Livii
editores putant, ab 60 sunt, sed integrul11 strategema, similis ra-
tio est loei vicini II 6, 34.
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TlÜr;), wr; dPllTal, 6 uUTOKpCi'rWp, wr; <l>poV'rlVOr; MIEt. contra
dubitare lieet num 110C Petri Tactici 10co Frontini nomen iure ab
A. Maio restitutum sit (rrepl TUKTlldlr; €TrUjT~1J.11C;; in Seript. vett.
nova collect, II p. 592): rap IJ.m bOlCEi Kal 6 TUPCillVOC;; tbwv
<l>tptJ,lvoe;; (QlPOVTIVOC;; Maius) TI1V rrEtl1V CiTpuna.v K(na. Tporrov
KOO'tJ,OUtJ,€V1']V TE1XOC;; OVTWC;; (iCiuhov OVOIJ.6.tEtV, TE1XOC;; twv,
TE1XOC; KtVOUIJ.€VOV, TEixoe;; EVVOUV, TEixOe;; CitbrjpEov, -reixoc;; OU
IJ.HXe;; UJC;; dw6E rrOA€WS;, aAA' OAllC; rrOAlTEluS;. llam quamquam
Firmini opus de Je militari alibi non memoratur, tamen et hOl'tlln
librorum exeunte maxime antiquit.ate magna multitudo erat et
}i'irmini nomen i11is temporibus satis crebrum 1). ver­
borum allatormn color rhetOl'icus abhorret a I!'l'ontini genel'e
dicendL

APVLEI metamorphoseo n II 2 Lueius de se Hypatam
civitatem peragrante haae narrat: lamen clmn i1t lumu nepotali
B i,n 1~l ostiatim Cllnef.a pcrm'ro, "cpcnlc mc neseium fOt'mn 01IIJ]i­
dinis intuli. haec est scriptura vulgo recepta et ab Eyssenhardto
quoque, quamvis simul illud ferri llon possit, probata. ac na id
quidem, quod Luatiohannes in Ritsehelii actis III p.478 ex eo­
dieis F leetione in lu,,'1;u nepotale simil' eruit, in lu.'Uum nepotalem
'intenlus potulento similis ad persuadendum appositum est. uua
tantum lineola adieieuda: in lwrn""i nepotale m similis. v. X 30
pz!ella 'lmltz! lw/testa in eleae I'l~IWnis speeiem similis, 'l'acitl1s anno
II 39 nanl- aetate et forma ltaucl dissimili in domimtm erat.

in iisdem metamorphoseon libris voeum inusitatarum plenis
et diligentel' lectitatis mireris glossematnm adhne detectorum pe­
nuriam. verum tamen VII 18 verba, quae F sio praebet: secl
aoC'ipÜms a oapite, immo vero el ipsis auribus lot1em me e0 mp il a.bat
oidit (caeclit vg.) {i!sli granclissimo, nuno aUo modo niei iutel'polatione
statuta non graviore illa quidem, sed quae librariornm ineuria

cid#
orta sit, lucem accipiullt. Bcriptum erat in arclletypo: compiletbat
ita ut eoneidit explieatio verbi minus usitati compilauat esset.
v. Pseudolueialli Lue. val asiu, 30 CiUVEKOTrT€ IJ.E Tlp tUA4J. sim­
plex autem verbum pilabal etiam apud Petrollium 4·1, interpoJa­
tionis ansam dedit. - similiter I 5 loeo muItum temptato: secl
ut pr'iles norilis ct!iatis sim, qui sim. .AegÜmsis voeulas qzti sim
etiam distinetione in F a eeteris separatas ut interpretamentum

1 V. Foreellini cd. de Vit onomast. s. v., Pape-Benseler s. v.,
Teuffel-Schwabe hist. litt. Lat. 5 § 196,2.
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ineptum eorum quae praeeedullt seeludendas esse existimo. sie
demum hoo enuntiatum proximo, id quod alllat Apuleius, prorsuB
respondebit: audite et qZtO quaestl! me teneam: meUe vel oaseo ct
lntiusce modi cauponio1'um mel'cwu.s per Thessaliam Aetoliam Boeo­
tÜtm UU"O eilro disom'rens, ubi in iis quae Lueii comes sibi ipse re­
spondet verbum iterum deest. oetel~um neseio our necessarium
sit cum Eyssenbal'dto et Hildebrandto !ibros deteriores seoutis
oodicis F scriptm'am Aegiensis in Aeginensis mutare.

SY1VfMACHVS orat. I 16 ed. Seeok: vis petam pro,vimae
aetaÜs exempla? eooe Ba.ia.s AUgltStus a conti1'lltO mari 1!i·ndicat
et molibus sumptwi labm'at imperii, Tiber'tus in de·vorso­
l"iis i·nsularum 1'latans et navigans a cl 0 I'at u r, Pi,tS otia Caietana
persequitur, in .LlIoi{) et Aoa(lemia remissior Mal'cus
diu est ex quo mOt'alur pro adomtur scribondum osse aoniect
nam quo tandem pacto quis natans et navigans adorari potest?
porro notnm est Til)erium Capreis conspeetum hominum vitavisse.
in eadem autem 1'6 Seecldum, eum eius editio prodiisset, ofl'endisse
vidi. sed ncscio eur detnomtur scribi veUt. mm'atur enim, ma­
xime si scripturam maiuseulam spectas, ad litterarum traditarum
vestigia propius accedit.

j b i d, II 24: dztm orbis tel'mino.s quaeris, gentiun~ sltStulisti.·
lJarum quiddam naturae Sltp6rest, (juod adltue Romanus inquil'at.
l'elabi cTedis itnperium, l~'isi sem:1,er accesscrit. fieri non potest
ut acoesserit absolute et simili atque crevcrlt signifioatione pona­
tur. itaque circumspicielldum est subiectml1, quod facHe reeu­
peramus ex proximis: quid si impetus luos eqs. ergo scribendulll :
nisi sempcr accesscrit (quid).

HISTORIAE APOLLONIl cap.8 haeeJeguntur: tune selle,v
inclignatus itet'ato salz~lavit eum liellel~icltS ef alt: have, inquam, Apol­
loni. miror Riesium non vidisse liellenicus glossema esse supra !ineam
val in margine positUlll et postell. in verborum ordinem reoeptulU.
nam supra iam dictum est ei homini, qui Apollonio Tharsiam
profecto oocurrisset, nomen Hellenieo fuisse et notus est librario­
rum mos nomina eorum qui loquuntur adscribendi.

i bi d. 16 narrattu' Apollonius naufragio in terram Archi­
stratis eiectus musicae praeclara scientia nobilem indolem regi et
filiae probasse : et (Arehistrates) iussit ei tr,uli 19ram. egt'cssus
roms Allo11onilM irtduit statum, corona clecompit et acci­
piens lyram int,'oivit tricliniwn eqs, merito Rie8ius ante statuln
cOlTuptelae signum posuit. sed facile vitio mederi lieet compa­
ratis 11is verbis quae sub fillem capitis leguntur: post haec de-
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ponens lyram induit statum comicum et inautWa$ actiones expressif,
deindc tragicum eqs. non dubito igitur quin 110st statum vocabn­
lnm l yricwm interciderit. quod si littera i pro y scripturn erat
et statum litterae a formam apertam IUl.bebat, huic voci emt si­
millimum.

i bi d. 18: sed p~eella, Archistratis (iUa, a,b am01'O incensa
inquictam habuit noeiem:

figit in peatorc vulmls
ve,'bm'um cant'usq%t6 memor, .

ut metrum oonstet, vif1ettn scribendum esse figitque. saepissime
euim qua in versibus omittitur.

i bit!. 28 ApoUonii at! Stranguillionem et Dionysiadem verba
sunt haece: qUAJniam post amissam aoniugem caram mihi servatwn
regnum accipere nolo neque ad soeet'um rcverti, cuius in mm'i '}Jffr­

tlicli (iliam, scd potlus 0 per a m e rc a tu l'U s, commendo vob is (i­
Mam mcam. patet pro opera mematurus requiri infinitivull1. quare
scripserim: opel'ad mel'catus.

i bid. 42 aenigma exstat de ba1neo valde oorruptnm:
per totas aedes innoxius introit ignis.-
einJtl1rt(lat [lammis hirtc inde vallata t~ec '11.1'01'.

nuda domus, lHedus ibi cortvenit liospes.
oum Symphosius (al1thol. Lat. Riesii 286, 89 = poetae Lat. mil1.
Baehrensii IV p. 383), qui diversam recensionem sequitul', 011em
non ferat, oonfugiendum est ad explicationem aenigmatis, quae sub
finem oapitis Iegitur. ex qua ad emendandum versum secundnm
non multum lucramur, oum ad eum haeo tantum verba pertineant;
'intrag'em .• in balneum, ubi hine indc flam.mae per tubulos 1 swr­
gunt. fortasse tamen, cum surgenai verbo mud aedificii signifi­
centur, valla pro vallata 8oriptor posuerat. plum ultimo versui
respondent, in quo laouna hiat interpolatione detel'iorum codicum
malusque hue omnis male a Riesio expleta. sunt autem Imec:
nuda aomus est, quia nihil intus nisi sedile, ubi nud~!s hospes su­
dat'(ita B, sudabit ßT). unde sie verrmm restituo: lt%edus su­
d abi t e~em venit 'hospes. nam nudusqlle ibi suclat cum venit
hospes ideo scribere n010, quod ibi in ß ex expIicatione illatul11
yidetur et duo enuntiati membra melius inter se opponuntur quam
ooniungnntur.

i b id. 46: (it tribunal ingens in foro, ct induens .A1loll0n'i1ts
regalem vestet» cleposito omni squalorc tuctuoso q~!oil hab~ät aique
detonso eapite iUadema imposu/it. faciIe inteJIegitur verba q~tocl

habuit sedem mutasse. nam oum squalm'c l~wt1wsO coniungi ne­
queunt, sed pertinent haud dnbie ad diadema. lIane igitnr genui­
nam orationis fOl"mam esse puto: deposito o. s. l. atque (letonso
capitc diaclema (juoel ltabuit imposuU.

Kiliae. Otto Rossbach.

1 tubulos seripsit Lapaumius, cf. W. Meyer in Sitzungsberichte
der philosoph.-philolog. Classe der bayerischen Akademie II (1872) p. 8
adn. 1; codices optimi habent t1~l'bttlos.




